
Scout Precision Scope Rings 30mm - 37mm High - Picatinny

The GTS Scout Precision Scope Rings are engineered for shooters who demand
maximum stability, precise optic alignment, and a professional-grade
mounting solution for modern rifles. Designed as part of the Scout Series,
these rings provide a rugged and repeatable foundation for LPVOs, precision
optics, and tactical scope setups.

A defining feature of the Scout Precision design is the factory pre-lapped inner
surface, ensuring optimal contact between ring and scope tube. This reduces
stress on the optic, minimizes the need for additional lapping work, and
supports consistent tracking performance and reliable return-to-zero behavior
over time.

Machined to tight tolerances, the rings deliver secure clamping and
dependable performance under recoil and demanding field conditions. The
construction is finished in a stealthy, low-reflective matte anodized coating,
reducing glare and unwanted reflections while providing additional surface
protection against wear and corrosion.

Available in 30mm and 34mm tube diameters and in heights of 25mm, 32mm,
and 37mm, the German Tactical Systems Scout Precision Scope Rings allow
shooters to configure their rifle precisely to their optic and shooting position.

Attributes

Name: Scout Precision Scope Rings 30mm - 37mm High - Picatinny
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2014626
Mfr. No.: GTS-7534-H
Colour: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 726529841039
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Sicherheitshinweise für Scout Precision Scope
Rings 30mm
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Scout Precision Scope Rings 30mm von German Tactical Systems.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um maximale Stabilität und präzise OptikAusrichtung für moderne Gewehre zu
gewährleisten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Scope Rings nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe die Scope Rings regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Scope Rings und das verwendete Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass du die Scope Rings in Übereinstimmung mit den Anweisungen installierst und
verwendest.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide es, die Scope Rings mit übermäßiger Kraft zu montieren, um Beschädigungen zu verhindern.
Achte darauf, dass die Scope Rings korrekt und sicher auf der PicatinnySchiene montiert sind.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Optik sicher in den Ringen sitzt, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit aggressiven Chemikalien, die die Beschichtung der Scope Rings beschädigen
könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Reinige die Montagefläche der PicatinnySchiene, um eine optimale Haftung zu gewährleisten.

Installation:2.

Setze die Scope Rings auf die PicatinnySchiene und positioniere sie an der gewünschten Stelle.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an, um eine sichere
Befestigung zu gewährleisten.
Überprüfe die Ausrichtung der Optik und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.

Nutzung:3.

Teste die Stabilität der montierten Optik vor dem Schießen.
Achte darauf, dass die Scope Rings während der Nutzung nicht locker werden und überprüfe sie
regelmäßig.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Scope Rings und deren Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.



Stelle sicher, dass keine Teile im Müll landen, die die Umwelt belasten könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Sie können dir die benötigte Hilfe bieten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Produkte von größter Bedeutung ist. Halte dich an diese Richtlinien,
um eine sichere und effektive Nutzung deiner Scout Precision Scope Rings zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Scout Precision
Scope Rings
Introduction
Thank you for choosing the Scout Precision Scope Rings by German Tactical Systems. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific rifle and optic type.
Always inspect the scope rings for any damage or defects before use.
Do not exceed the recommended weight limit for your scope and accessories.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety:

Use appropriate tools for installation to avoid damaging the scope or rings.
Ensure that all screws and fasteners are tightened to the manufacturer's specifications.

Usage Safety:
Regularly check the scope rings for any signs of wear or loosening during use.
Avoid using the scope rings in extreme temperatures or harsh environmental conditions without
proper protection.

Handling Safety:
Always handle firearms with care and follow the basic rules of firearm safety.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Begin by removing any existing scope rings from your rifle.
Clean the mounting surface on the rifle to ensure a secure fit.
Align the Scout Precision Scope Rings with the Picatinny rail on your rifle.
Insert and handtighten the screws into the rings, ensuring they are positioned correctly.
Use a torque wrench to tighten the screws to the recommended torque settings (consult the
manufacturer for specific torque values).
Place your scope into the rings and adjust its position as needed for optimal eye relief.
Tighten the ring screws securely to hold the scope in place.

Usage:2.

After installation, check the alignment of the scope and ensure it is securely mounted.
Regularly inspect the scope rings for any signs of wear or loosening during your shooting sessions.
Adjust the scope settings as necessary for your shooting conditions.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not throw the product in regular household waste.



Contact your local waste management authority for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Scout Precision Scope Rings, please refer to the contact information
provided on the packaging or product documentation.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Scout Precision Scope Rings.
Thank you for your attention to safety and enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Anillos de Alcance de Precisión Scout de 30mm
Introducción
Los Anillos de Alcance de Precisión Scout de 30mm de GERMAN TACTICAL SYSTEMS están diseñados para
proporcionar una solución de montaje profesional y de alta estabilidad para rifles modernos. Esta guía de
seguridad tiene como objetivo informar a los usuarios sobre el uso seguro del producto, así como sobre los
procedimientos de instalación y eliminación adecuados.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente los anillos para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún problema con el producto, deja de usarlo y consulta a un profesional.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que los anillos estén correctamente instalados y ajustados antes de usar el rifle.
No sobreaprietes los tornillos de los anillos, ya que esto puede dañar tanto los anillos como el tubo del
alcance.
Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto, que es el montaje de ópticas en rifles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.

Instalación:2.

Coloca los anillos de alcance en el riel Picatinny del rifle.
Ajusta los anillos en la posición deseada para tu óptica.
Asegúrate de que el anillo tenga un contacto óptimo con el tubo del alcance.
Aprieta los tornillos de los anillos de manera uniforme para asegurar un ajuste seguro.

Uso:3.

Verifica que el alcance esté alineado correctamente antes de disparar.
Realiza pruebas de disparo para asegurarte de que el alcance mantenga su zero.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos de alcance, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y materiales de
recubrimiento.
Considera reciclar los anillos si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o para realizar consultas, busca el contacto de
servicio al cliente de GERMAN TACTICAL SYSTEMS en tu región.

Recuerda que la seguridad es lo primero y seguir estas directrices te ayudará a disfrutar de tu experiencia de
tiro de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette
de Précision Scout 30mm
Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux de Lunette de Précision Scout 30mm de GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Ce guide
de sécurité a pour but de te fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ce produit. En suivant ces instructions, tu peux maximiser la sécurité et la performance de ton équipement.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas le produit sans l'avis d'un professionnel.
Range le produit dans un endroit sec et sûr, à l'écart des enfants et des animaux.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suis les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.
Alignement de l'Optique : Assuretoi que l'optique est correctement alignée pour éviter des accidents
lors de l'utilisation.
Surveillance des Conditions : Utilise les anneaux dans des conditions appropriées pour éviter des
risques liés aux impacts ou à l'humidité.
Vérification de la Fixation : Avant chaque utilisation, vérifie que les anneaux sont bien fixés pour
éviter tout mouvement indésirable de l'optique.
Utilisation de l'Optique : Ne regarde jamais directement dans le tube d'un scope lorsque l'arme est
chargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation des Anneaux :2.

Positionne les anneaux sur le rail Picatinny de ton arme.
Utilise une clé dynamométrique pour serrer les vis selon les spécifications du fabricant.
Vérifie que les anneaux sont bien alignés et fixés.

Installation de l'Optique :3.

Place le tube de l'optique entre les anneaux.
Ajuste la position de l'optique pour un alignement optimal avec ton œil.
Serrer les vis des anneaux de manière uniforme pour éviter toute déformation.

Tests de Sécurité :4.

Après l'installation, effectue un test de sécurité en secouant légèrement l'optique pour vérifier
qu'elle est bien fixée.
Effectue un tir de test pour t'assurer que l'optique reste en place et fonctionne correctement.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les anneaux de lunette dans des poubelles ordinaires.
Consulte les réglementations locales sur le recyclage pour te débarrasser des matériaux de manière
appropriée.
Si les anneaux sont endommagés, contacte un professionnel pour des conseils sur leur élimination.

Information de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à consulter les ressources
disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE ou à contacter le fabricant via leurs canaux de communication
habituels.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de tes Anneaux de Lunette de Précision
Scout 30mm. Rappelletoi que la sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout équipement d'optique.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto i GTS Scout Precision Scope Rings. Questo manuale fornisce importanti informazioni sulla
sicurezza, sull'installazione e sull'uso di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per
garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero il montaggio di ottiche su fucili.
Verificare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Se si notano anomalie, interrompere l'uso e
contattare un professionista.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Non utilizzare il prodotto se si è sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la capacità di
giudizio o coordinazione.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurarsi che il fucile sia scarico e in sicurezza.
Controllare che le scope rings siano compatibili con il proprio ottica e fucile.
Durante l'installazione, applicare una forza uniforme per evitare di danneggiare il prodotto.
Non sovraccaricare le viti di fissaggio, poiché ciò può compromettere l'integrità delle scope rings.
Utilizzare solo strumenti appropriati per l'installazione e la regolazione.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo, in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che il fucile sia scarico e in una posizione sicura.
Rimuovere eventuali coperture o protezioni dall'ottica.

Installazione delle Scope Rings2.

Posizionare le scope rings sul montaggio Picatinny del fucile.
Allineare le scope rings con il tubo dell'ottica, assicurandosi che siano centrati.
Inserire le viti di fissaggio e serrare leggermente per mantenere la posizione.
Utilizzare un torque wrench per serrare le viti secondo le specifiche del produttore, evitando
eccessiva pressione.

Verifica3.

Dopo l'installazione, controllare che l'ottica sia allineata correttamente e che le scope rings siano
salde.
Effettuare una prova di tiro per garantire che l'ottica mantenga la regolazione e il ritorno al zero.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento di materiali metallici e accessori per armi.
Se possibile, portare il prodotto presso un centro di raccolta designato per il riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore
autorizzato o consultare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.



Brukerhåndbok for Scout Precision Scope Rings
30mm
Introduksjon
Takk for at du valgte GTS Scout Precision Scope Rings. Disse ringene er utviklet for å gi maksimal stabilitet og
presis optisk justering for moderne rifler. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg retningslinjene i
denne håndboken.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Kontroller jevnlig at ringene er stramme og i god stand.
Unngå å bruke scope ringene med skadde eller defekte optikker.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer rifler og tilbehør.
Unngå å bruke ringene i ekstreme værforhold som intens varme, fuktighet eller frost.
Kontroller at festene er riktig tilpasset og strammet før hver bruk.
Unngå å bruke overdreven kraft når du strammer skruene for å unngå skade på ringene eller optikken.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ustabilitet og unøyaktig skyting.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at riflen er sikker og at ammunisjon er fjernet.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en passende skrutrekker og momentnøkkel.

Installasjon:2.

Plasser scope ringene på Picatinnyskinnen i ønsket posisjon.
Stram skruene forsiktig, og sørg for at ringene er i riktig vinkel og justering.
Bruk en momentnøkkel for å sikre at skruene er strammet til anbefalt spesifikasjon.

Bruk:3.

Når scope er installert, kontroller at det er sikkert festet i ringene.
Juster optikken i henhold til dine preferanser og skyteposisjon.
Test skytingen for å sikre at optikken er i riktig justering og at det ikke er noen problemer med
tilbakeholdelse.

Avfallsinstruksjoner
Når du ikke lenger trenger produktet, vennligst resirkuler eller kast det i samsvar med lokale
avfallsforskrifter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall for å redusere miljøpåvirkningen.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av Scout Precision Scope Rings, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla GTS Scout
Precision Scope Rings 30mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór GTS Scout Precision Scope Rings 30mm. Nasze pierścienie zostały zaprojektowane z myślą
o maksymalnej stabilności i precyzyjnym dopasowaniu optyki. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia broni lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni, aby upewnić się, że nie są uszkodzone ani zużyte.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby uniknąć uszkodzenia pierścieni lub optyki.
Zachowaj ostrożność podczas transportu broni z zamontowanymi pierścieniami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Umieść pierścienie na odpowiednich miejscach na szynie Picatinny.
Użyj śrub do mocowania pierścieni, upewniając się, że są one dobrze dokręcone, ale nie zbyt
mocno.
Sprawdź, czy optyka jest prawidłowo osadzona w pierścieniach i dobrze wyważona.

Użytkowanie:3.

Regularnie kontroluj mocowanie pierścieni podczas użytkowania.
W przypadku jakichkolwiek zmian w wydajności optyki, sprawdź ponownie instalację.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pierścienie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pierścieni do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do użytku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
przedstawicielem sprzedawcy lub producenta.



Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania produktów.
Dziękujemy za wybór GTS Scout Precision Scope Rings 30mm i życzymy udanych strzałów!



Scout Precision Scope Rings Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit GTS Scout Precision Scope Rings tuotteen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja asennusta varmistaaksesi turvallisen ja ongelmattoman käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sopivien aseiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja optiikan käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen ampumista.
Käytä aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita ampumisen aikana.
Tarkista, että kiinnitys on tiukka ennen käyttöä, jotta vältät optiikan liikkumisen.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotetta ilman asianmukaista asiantuntemusta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa, ellei tuote ole erityisesti suunniteltu siihen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja vapaa esteistä.

Asennus2.

Aseta Scope Rings haluamaasi paikkaan Picatinnykiskolla.
Kiinnitä Scope Rings tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka saattaa vahingoittaa osia.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan.

Käyttö3.

Säädä optiikkaasi tarpeen mukaan ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Testaa kiinnitys ennen ampumista varmistaaksesi, että se pysyy paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti metalli ja muoviosat, kierrätetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.

Kiitos, että käytät GTS Scout Precision Scope Rings tuotetta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja



tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för Scout Precision Scope
Rings 30mm
Introduktion
Tack för att du valt GTS Scout Precision Scope Rings. Dessa ringar är designade för att ge maximal stabilitet och
noggrann optisk justering för moderna gevär. För att säkerställa säker användning och prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera regelbundet att scope rings är korrekt installerade och inte visar tecken på slitage.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du installerar eller justerar scope rings för att skydda ögonen från eventuella
skräp eller fragment.
Kontrollera att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan användning för att undvika att scope rings
lossnar under skjutning.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skador eller defekter.
Använd endast kompatibla optik och gevär för att säkerställa korrekt funktion och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Rengör montaget och scoperöret för att säkerställa optimal kontakt.
Kontrollera att alla delar är kompletta och utan skador.

Installation:2.

Placera scope rings på Picatinnyskenan på ditt gevär.
Justera ringarna så att de är i linje med optiken.
Använd en momentnyckel för att åtdra skruvarna enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att scoperöret sitter säkert i ringarna utan att vara överdrivet åtdraget.

Användning:3.

Kontrollera att sikten är korrekt justerad innan skjutning.
Utför regelbundna kontroller av installationen och optikens justering efter varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten är uttjänt, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plastmaterial.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten för Scout Precision Scope Rings, vänligen kontakta tillverkaren
direkt. Se tillverkarens webbplats för mer information och supportalternativ.

Tack för att du valt GTS Scout Precision Scope Rings. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning!



Pokyny pro bezpečnostní pokyny uživatelů
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Scout Precision Scope Rings 30mm. Tento produkt byl navržen s ohledem na
maximální bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání a dlouhou životnost vašeho výrobku,
prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou před použitím zkontrolovány na poškození.
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné pomůcky, pokud je to
potřeba.
V případě jakýchkoli poruch nebo neobvyklého chování produktu, přestaňte ho okamžitě používat a
obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je puška bezpečně zajištěna a není nabitá.
Při instalaci a demontáži použijte ochranné brýle, abyste se chránili před možným úrazem.
Dbejte na to, aby byly montážní kroužky správně utaženy, aby nedošlo k uvolnění optiky během
používání.
Vyhněte se používání výrobku v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho
výkon.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováků a klíčů.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Umístěte optiku do montážních kroužků.
Ujistěte se, že je optika správně zarovnána.
Pomalu utahujte šrouby na kroužcích, dokud nebude optika bezpečně držena.
Zkontrolujte, zda je optika stabilní a nehybná.

Používání:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a utaženo.
Upravte optiku podle potřeby pro optimální zobrazení.
Po použití vždy zkontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, abyste mohli získat rychlou pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali Scout Precision Scope Rings 30mm. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.
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